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Monsieur le Président, 

La Suisse remercie le Président de l’Assemblée générale pour la tenue de cette réunion. Le Pacte pour 

l’avenir constitue un engagement clé en faveur du multilatéralisme, et nous devons maintenir son élan 

par des actions concrètes.  

Les moyens de mise en œuvre sont au cœur de ce premier dialogue. Dans un contexte mondial marqué 

par des crises multiples et des ressources financières limitées, nous devons faire preuve de 

pragmatisme et de créativité pour faire avancer les objectifs du Pacte. 

Dans ce sens, permettez-moi de souligner trois points essentiels pour ma délégation. 

Premièrement, nous devons tirer parti des processus et mécanismes existants. La mise en œuvre du 

Pacte sera d'autant plus efficace si nous l’intégrons aux dynamiques en cours, en le renforçant plutôt 

qu’en le traitant comme une initiative distincte. Il doit s’inscrire dans des cadres tels que l’examen de 

l’architecture de consolidation de la paix et la prochaine Conférence sur le financement du 

développement. En tant qu’États membres, notre rôle est d’ancrer les engagements du Pacte dans ces 

discussions et de l’utiliser comme référence. Dans cet esprit, la Suisse mettra à profit son siège au 

Conseil des droits de l’homme et à l’ECOSOC, ainsi que son prochain examen national volontaire pour 

la mise en œuvre de l’Agenda 2030, afin d’articuler notre engagement avec les actions pertinentes du 

Pacte. 

Deuxièmement, nous devons mobiliser tous les acteurs du système international. Le Pacte pour l’avenir 

ne doit pas être un document uniquement porté par l’Assemblée générale. Une collaboration étroite, 

d’abord au sein du système onusien, mais aussi avec la société civile, les institutions de recherche, le 

secteur privé, les villes, les régions, les organisations multilatérales régionales et les banques de 

développement, sera essentielle. L’avenir meilleur que nous avons envisagé dans ce Pacte ne sera 

possible que si nous unissons nos forces et que chacun apporte son expertise. 

Troisièmement, nous devons trouver un équilibre entre efficacité et efficience. La Suisse est convaincue 

que les avancées technologiques, notamment l'intelligence artificielle mais également les solutions 
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innovantes avec un potentiel de « scaling », doivent être mises à profit pour faciliter la mise en œuvre 

du Pacte. Nous participons activement aux discussions pertinentes au sein de l’Assemblée générale et 

du SMSI+20, qui offre un cadre idéalement positionné pour implémenter la Pacte numérique mondial. 

Toutefois, si les moyens technologiques peuvent améliorer l’efficience, la mise en œuvre du Pacte 

nécessitera néanmoins des investissements financiers. Certains engagements impliquent de nouvelles 

responsabilités pour l’ONU ou le renforcement de mandats existants. Compte tenu de mes deux 

premiers points, la Suisse est prête à soutenir les demandes budgétaires pertinentes et à allouer les 

ressources nécessaires. 

Monsieur le Président, 

Permettez-moi de conclure avec une question : le Secrétaire général a récemment lancé l'initiative 

UN80. Comment cette nouvelle initiative contribuera-t-elle à mobiliser des ressources pour la mise en 

œuvre du pacte et comment le Secrétaire général compte à tirer parti des synergies et éviter les doubles 

emplois avec les travaux menés par les groupes de travail créés dans le cadre de la mise en œuvre du 

pacte ? 

Monsieur le Président, 

La Suisse reste pleinement engagée en faveur du Pacte pour l’avenir et se tient prête à collaborer avec 

tous les partenaires pour assurer la réussite de sa mise en œuvre. 

Je vous remercie. 

Unofficial translation 

Mr. President, 

Switzerland thanks the President of the General Assembly for convening this meeting. The Pact for the 

Future is a key commitment to multilateralism, and we must sustain its momentum through concrete 

action. 

The means of implementation are at the heart of this first dialogue. In a global context marked by multiple 

crises and limited financial resources, we must demonstrate pragmatism and creativity to advance the 

objectives of the Pact. 

In this regard, allow me to emphasize three points that are essential to my delegation. 

First, we must leverage existing processes and mechanisms. The implementation of the Pact will be all 

the more effective if we integrate it into ongoing dynamics, strengthening it rather than treating it as a 

separate initiative. It should be incorporated into frameworks such as the Peacebuilding Architecture 

Review and the upcoming Financing for Development Conference. As Member States, our role is to 

anchor the Pact’s commitments into these discussions and use it as a guiding reference. In this regard, 

Switzerland will make use of its seat on the Human Rights Council and ECOSOC, as well as its 

upcoming Voluntary National Review for the implementation of the Agenda 2030, to align our 

engagement with relevant actions from the Pact. 

Second, we must mobilize all actors within the international system. The Pact for the Future should not 

be a document solely driven by the General Assembly. Close collaboration, first within the UN system, 

but also with civil society, research institutions, the private sector, cities, regions, regional multilateral 

organizations, and development banks, will be essential. The better future envisioned in this Pact will 

only be possible if we join forces and each contribute our expertise. 

Third, we must find a balance between efficiency and effectiveness. Switzerland is convinced that 

technological advancements, such as artificial intelligence, but also innovative solutions with a “scaling” 

potential must be leveraged for the implementation of the Pact. We are actively engaged in relevant 
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discussions within the General Assembly and WSIS+20, which offers an ideally positioned framework 

for implementing the Global Digital Compact. However, while technological means can enhance 

efficiency, the implementation of the Pact will still require financial investments. Some commitments 

entail new responsibilities for the UN or the strengthening of existing mandates. Considering my first 

two points, Switzerland is ready to support relevant budget requests and allocate the necessary 

resources. 

Mr. President, 

Allow me to conclude with a question: The Secretary-General has recently launched the UN80 initiative. 

How will this new initiative contribute to mobilizing resources for the implementation of the pact and how 

will the Secretary leverage synergies and avoid duplication with the work conducted by the working 

groups established in the context of Pact implementation? 

Mr. President, 

Switzerland remains fully committed to the Pact for the Future and stands ready to work with all partners 

to ensure the successful implementation of its actions. 

Thank you. 

 


